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AHHOTauMs. YmOy Makojaja HWHIJIM3 Ba Y30€K TWulapuaard EMFUp
KOHOCHTIIM MAKOJUIAPHWHI'T CHHOHHMMHK XYCYCHUATIAPHW TaxJIWJI  KHWJIWHI'AH.
MaKonnapz[a I/I(i)OI[aJIaHFaH CUHOHUMUK XOAucCaCHu TyHHK Ba MapTIIn CHHOHUM
TypJaapura axpatwirad. Ma3kyp Makojaja mapTid CHHOHUM XOJHMCAacHu Hazapuu
Ba aMaJIuu MHCOJIJIap aCOCHU A TaxXJIMJI'a TOPTUJII'aH.

Kaaut cy3nap: mapema, MakoJ, CHHOHUM, IIapTIW CUHOHUM, 0OOIIl MabHO,
XO0ocujia MabHO, JCKCEMA.

Abstract. This article analyzes the synonymous characteristics of English
and Uzbek proverbs with the concept of rain. The phenomenon of synonymy
expressed in proverbs is divided into full and conditional synonym types. In this
article, the conditional synonym phenomenon is analyzed based on theoretical and
practical examples.
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As we know, words with different forms (pronounced and written) and the
same or similar meanings are called synonymous words.The following types of
synonyms are noted in the book "Textbook of the Uzbek language™ created by K.
Nazarov and O'. Khojanova.

Linguistics, linguistics or the words "helped"”, "looked" are different in form,
but in content they express one thing - a concept. Synonyms can be distinguished
from each other by the subtlety of meaning face, cheek words express the same
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concept, they are separated (positive or negative). Such synonyms are called
semantic synonyms [5].

In our language, there are synonyms such as human, man, human being,
which differ in different ways, and they are called stylistic synonyms.Among the
terms, synonyms such as writer, creator, and writer can be easily used in one
another, so they are considered full synonyms.

In our opinion, conditional synonyms are semantic phenomena formed
between paremiological units or lexemes or lexical units used in a certain text.
Words or combinations of words and paremiolgic units used in the text enter into a
relationship of mutual meaning only in this text.

In our study, we also called conditional synonyms partial synonyms.
Because this phenomenon of synonymy is a synonym only based on the position
of meaning in a paremiological unit or in a certain context. We can cite the
following examples of the synonymous phenomenon in this case. For example,
The lexeme Asimaorcys used in the proverb "Asmaosicys onmu xyn, Onmu ot Kuwoan
kammux " 1S given as ayamajiz in the "Explanatory dictionary of the Uzbek
language" and the following example of the asmaorcus saying "xyxus ynoupap " is
given. and in the combination of days, the lexeme "hard" indicates the meaning of
the "explanatory" dictionary of the Uzbek language.

1.00amoacu wapoumoa y3 wakiu 6a xaxcmuHu caxiauouean. Kammuk
JHCUCM, KAMMUK MOOOA.

2.Ymyman, wakn yseapuwiiapuea, mawikKu mavCuped AXwU KAPUUIUK
Kypcamaouear;CUuHoupuw, yuliamuu,kecuws Kutiun oynean. Kammux é20u.—by
EKHUHE MOWU Y ePHUKU CUH2apU KAMMUK, SXIUM 2MAC, HCy0a OV, 2ypauia 30u.

3. baoamnea, kynea 6omaoducan,canrea 33uimaiioucun. Kammux Vypum,
kammux, xamup. Tynaean aka muxanoau kammux cokonunu CUOUKIHCOHHUHR 103U2d
UKa6b nuyupaou.

4. Maxkam, mycmaxkam, nuwiux. berboenu kammux 6021aMOK.

5.beneu oapasicacu rokopu 6ynean. Kammuk cy8yk, Kammuk wamo.l.
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6. Kutiunyunux mawakkam Ounan 0Oy1aouean Kyu MexHam Maulakkam
manab smaouean;oup KuliuH mawakkamiu. Kammux mexuam.

1.Capgh-xapasicam ymyman yukumea moobe uyx ynea yuoamaiouearn[4].

In the proverb, the fifth meaning of the word strict is emphasized, that is, the
meaning of a high level of character. In the proverb Asmaorcys onmu xyn, Onmu oii
KUwoan Kammuk KyH wmakoauoa Asmagcyz ea xammux xyn Wword + word
combination is a meaningful lexeme only in this proverb[3].

Therefore, this word and word combination can be synonymous only in the
above proverb. We called this type of synonymy a partial synonymy phenomenon.
Because the synonyms in this line are considered synonyms only in a certain case
and do not enter the synonym slot in other meanings.

The English proverb When it rains, it pours translates as "Emeup ézca, émeup
ézaou)". The lexemes rains, (émrup), pours (érmok) in this English proverb entered
into a synonymous relationship in the above-mentioned proverb. However, these
words have different meanings in English dictionaries. According to the popular
"Oxford Advanced Learner's Dictionary" of the English language, the lexeme rain
has the following meanings:

1. rain is water that falls from the sky in separate drops (émrup - Oy
OCMOH/IaH aJoXuaa TOMYWIa0 TyIlIaaurad CyB).

2. The rains — the seasons of heavy continuous rain in tropical
CountrieS(EMFHpnap - TPONUK MamJlakatiap/a Ky4id JOUMHN EMFUp daciiapu.)
Kabu MabHOJIApX KCITHUPHIITAaH.

In this dictionary, the lexeme pour has the following meanings:

1.To make a liquid or other substance flow from a container in a continuous
stream, especially by holding the container at an angle: pour the sauce over the
pasta.(Cyrokiuk €k 0oIlIKa MOJJIaHU WAMILIIAH Y3JIyKCHU3 OKMMJa OKHILIU Y4YyH,
ailHMKca, WAMIIHU Oypyak ocTHa ylnuiad TypHII y4yH: COYCHH MaKapoH ycTura
CY3HUHT).

2.To flow quickly in a continuous stream: Tears poured down his cheeks.
(Oxumpa Te3 KyimimMok: Ky3 énutapu €Hokiapura TYKHJIIH. ).
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3.To serve a drink by letting it flow from a container into a cup or glass. Will
you pour the coffee? (Maumnan crakan éku nuénara Kyitmok.Kode Kyscuzmu?).

4. It is pouring outside (émrup ErsarnTu Talmkapuia).

5. To come or go somewhere continuously in large numbers: Letters of
complaint continue to pour in [1]. (bup »xoiira gouMuii paBuIla KYII MHKIOPIA
keaum €xku ketuml: IHukosr XaTJIapu KCJINIIIa 1aBOM BTMOKI[a).

The fourth meaning of this lexeme pour has been expressing the meaning
of rain. At the same time, in the English proverb When it rains, it pours, the words
rain and pours are synonymous.

Therefore, these lexemes are considered to be meaningful words only in the
quoted proverb.

In conclusion, it should be noted that the synonymous phenomenon is
divided into fully and partially synonymous types according to the synonymous
type. This phenomenon is reflected in folk proverbs. The proverbs with the concept

of rain, which we analyzed, are no exception.
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